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UGOVOR 0 POSlOVNOJ SURADNJI 

Ovaj UGOVOR 0 POSlOVNOJ SURADNJI ("Ugovor") sklapa se i stupa na snagu na dan 14.02.2019. izmedu: 

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, osnovano i postojece prema zakonima Republike 
Hrvatske, alB: 18556905592, sa sjedistem u Splitu, Put Supavla 21, Hrvatska, zastupanog po clanu Uprave, 
g.Zoranu Kunkeri, kao narucitelja usluga ("Narucitelj" iii "Drustvo") 

Sea Design d.o.o alB: 92585924008, sa sjedistem u Vela Luka, ul. 37 br. 56/7, Hrvatska, zastupanog po 
direktoru, Dino Donjerkovic, kao pruzatelja usluga ("Pruzatelj usluga"), 

Narucitelj i Pruzatelj usluga u daljnjem tekstu nazivaju se jos "Stranke " i pojedinacno "Stranka". 

te 

(1) 	 OPSEG: 

Narucitelj ima dugogodisnje iskustvo poslovanja u podrucju brodogradnje (razvoj, projektiranje, proizvodnja i 
prodaja) i drugim srodnim djelatnostima. 

Pruzatelj usluga, pod cime se podrazumijevaju i/ili njegovi zaposlenici i vanjski suradnici ima strucno znanje i 
vjestine te dugogodisnje iskustvo rada od razvoja, dizajna, izgradnje i/ili preinaka plovnih objekata do 
primopredaje istih sukladno svim trazenim standardima i pravilima - kao i strucno poznavanje tehnoloskih i 
proizvodnih procesa u brodogradnji . 

Mjesto pruzanja usluga je u sjedistu Drustva . 

Narucitelj zeli angazirati Pruzatelja usluga za pruzanje usluga kako je detaljnije navedeno u nastavku. 

(2) 	 PREDMET UGOVORA: 

(1) 	 Pruzatelj usluga ce raditi kao dio tima Drustva. Stranke se slazu da ce Pruzatelj usluga tijekom ugovornog 
razdoblja biti pod nadzorom i ovlastenjem Narucitelja. Pruzatelj usluga pristaje raditi u Narucitelja u skladu 
s procedurama i uputama Drustva i pozitivnim zakonima i propisima RH . 

(2) 	 U ovom Ugovoru se nista nece tumaciti kao zaposljavanje, zajednicko ulaganje, partnerstvo iii drugi slican 
odnosa izmedu Narucitelja i Pruzatelja usluga, osim ukoliko to ugovorne strane izricito pisano ugovore 

drugim medusobnim ugovorom. Pruzatelj usluga obavljat ce usluge prema ovom Ugovoru, iskljucivo kao 
neovisni Pruzatelj usluga. 

(3) 	 Narucitelj ce angazirati Pruzatelja usluga za pruzanje usluga u obimu od 40 sati tjedno, u pravilu od 
ponedjeljka do petka, iii ako je drugacije dogovoreno, prema sljedecem : upravljanje dokumentacijom 
projekata, pracenje i obrada ulaznih odnosno izlaznih parametara projekata (troskovi dokumentacije, 
troskovi materijala i opreme, ostvareni radni sati u odnosu na planirano, obracun dodatnih radova, troskovi 
modifikacija i drugo primjenjivo), nadzor nad novcanim tijekom projekata, komunikacija prema trecim 
stranama odnosno vanjskim suradnicima Narucitelja (kooperanti, klasifikacijska drustva, predstavnici 
klijenta i dr.), komunikacija prema finacijskom odnosno operativnom kontrolingu projekata Narucitelja, a 
kroz aktivnosti Strucnjaka Suzane Donjerkovic, alB : 15391451033 koja ce biti imenovana Administratorom 
projekata u Uredu zo vocfenje projekoto NoruCiteljo (Usluge). 

(4) 	 NaruCitelj se obavezuje dati Pruzatelju usluga sve informacije koje budu potrebne za pruzanje usluga 
sukladno odredbama ovog Ugovora. 

(5) 	 Stranke suglasno utvrduju da u redovitom poslovanju Pruzatelja usluga u drugim projektima nema 
elemenata sukoba interesa i zabranjene konkurencije zbog njegova angazmana kod Narucitelja u odnosu na 
poslovni odnos izmedu Narucitelja i Pruzatelja usluge. 
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(3) 	 CIJENA 

(1) 	 Pruzatelj usluga ce fakture dostavljati Narucitelju mjesecno u dospjelim iznosima, kao naknadu za izvrsene 
usluge, ito najkasnije peti (5) radni dan u sljedecem mjesecu za prethodni mjesec, s rokom placanja od 
petnaest (15) dana od dana izdavanja racuna. 

(2) 	 Narucitelj ce placati Pruzatelju usluge mjesecnu naknadu za izvrsene usluge u iznosu od 9.960,00 HRK 
(devettisucadevestosezdeset kuna) uvecano za pripadajuCi PDV iii drugi relevantni porez slicne prirode, ako 
se primjenjuje u vrijeme izdavanja racuna. 

(3) 	 Pruzatelj usluga se obavezuje pruzati usluge iz clanka 2. pod (3) u obimu duzem od definiranog istim 
clankom, a sve prema posebnom zahtjevu Narucitelja, ukoliko je isto potrebno radi ispunjenja cilja ovog 

Ugovora, pri cemu se Pruzatelj usluga u cijelosti odrice bilo kakve dodatne naknade i/ili slicno. 

(4) 	 Pruzatelj usluga nece teretiti NaruCitelja za one radne dane u kojima Pruzatelj usluga nije obavljao poslove 

za Narucitelja, ako nije osigurana zamjena. Takvi ce se slucajevi unaprijed najaviti, u dobroj vjeri, da ne 
utjecu na rad Narucitelja. 

(5) 	 Pruzatelj usluga moze obavljati ugovorene usluge za Narucitelja izvan mjesta rada ("off-site"). 

(6) 	 U slucajevima opisanim u ovom clanku pod (3) i (4) iznos naknade se moze prethodno pisano usuglasiti iii 
korigirati. 

(7) 	 Naknada za poslovne izdatke. Narucitelj je suglasan mjesecno nadoknaditi Pruzatelju usluga, u roku od 8 
(osam) dana nakon sto Pruzatelj usluga podnese Narucitelju racun (popracen odgovarajucim potvrdama i 

drugom potpornom dokumentacijom) za sve od strane Narucitelja prethodno u pisanom obliku odobrene 
opravdane poslovne izdatke u gotovom za pruzene usluge na lokaciji koja je najmanje 30 km udaljena od 
sjedista Narucitelja (ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci se na troskove smjestaja, troskove prijevoza, ostale 
putne izdatke, troskove reprezentacije, troskove strucnih skupova, sajmova, kongresa) nastale nakon dana 
stupanja na snagu, a prije raskida ovog Ugovora i placene nepovezanim trecim stranama od strane 
Pruzatelja usluga (iii podruznice pruzatelja usluga) u vezi s obavljanjem njegovih duznosti i odgovornosti po 
ovom Ugovoru. 

(4) 	 DUZNOSTIIOBAVEZE 

4.1 	 NARUCITEU 

Narucitelj ce Pruzatelju usluge osigurati sljedece: 

(1) 	 PARKIRNO MJESTO I ADEKVATAN PROSTOR ZA PRUZANJE USLUGA - u okviru svog prostora (ukoliko priroda 
posla zahtjeva fizicku prisutnost Pruzatelja usluge). 

(2) 	 OPREMU (KOMPJUTOR, LAPTOP, .... ) - u skladu s politikom Drustva. 

(3) 	 SLUZBENU E-MAIL ADRESU I SLUZBENI MOBILNI TELEFON - u skladu s politikom Drustva. 

(4) 	 ZASTITNU ODJECU - u skladu s politikom Drustva. 

4.2 	 PRUZATEU USLUGE 

Pruzatelj usluge se obavezuje da ce: 

(1) 	 poslove koji su predmet ovog Ugovora obavljati savjesno i odgovorno u skladu s pravilima struke i dobrim 

poslovnim obicajima, na svakom mjestu i u svako doba, lojalno i odgovorno zastupati interese Narucitelja, a 
sredstva rada koristiti svrsishodno, te u potpunosti postivati radnu disciplinu. 

(2) 	 u komunikaciji s trecim osobama uvijek promicati najbolje interese Narucitelja 

(3) 	 Narucitelju davati pisana izvjesca u vezi s uslugama za sve poduzete aktivnosti, najmanje jednom mjesecno i 
dodatno kada Narucitelj to opravdano zatrazi, a prakticno je izvedivo od strane Pruzatelja usluga. 
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(4) 	 bilo kakvu korespondenciju s Naruciteljem i/ili trecim osobama, a radi izvrsenja usluga iz ovog Ugovora 
obavljati iskljucivo putem sluzbenog e-maila i/ili mobilnog telefona. 

(5) 	 prilikom prekida angazmana kod Narucitelja, vratiti bez odgode sve predmete i imovinu koja pripada 
Narucitelju (bilo da se radi 0 zastitnoj odjeCi, dokumentaciji iii nekoj drugoj imovini kompanije). 

(5) 	 ZAKON KOJI SE PRIMJENJUJE NA MJERODAVNI POSTUPAK I POSTUPAK ARBITRAZE 

(1) 	 Stranke se slazu da ce u slucaju neslaganja iii spora vezano uz opseg, znacenje, sadrzaj iii ucinak ovog 
ugovora, raditi na njegovom rjesavanju mirnim putem. U slucaju da takvo rjesenje spora ne uspije u roku od 
8 (osam) dana od datuma pisanog zahtjeva za sporazumnim rjesenjem, svaka od strana ima pravo obratiti 
se sudu. 

(2) 	 Za ovaj Ugovor bit ce mjerodavni, te ce isti biti sastavljen i tumacen u skladu sa zakonima RH 

(3) 	 Svi sporovi koji proizadu iz iii u svezi s ovim Ugovorom, ukljucujuci sporove s obzirom na njegovu vazecu 
potvrdu, krsenje iii raskid, kao i na pravne ucinke koji iz toga proizadu, rjesavat ce Trgovacki sud u Splitu. 

(6) 	 EKSKLUZIVNOST 

(1) 	 Pruzatelj usluga se obavezuje osigurati da niti on niti Strucnjak nece poduzimati bilo kakvu aktivnost, za svoj 
niti za tudi racun, koja ulazi u predmet poslovanja Narucitelja, te da Strucnjak nece biti clan Uprave niti 
Nadzornog odbora u drugom drustvu, koje se bavi poslovima iz predmeta poslovanja Narucitelja osim ako je 
isto prethodno odobreno u pisanoj formi od strane Narucitelja. 

(2) 	 Ukoliko prethodno nije izricito odobreno u pisanoj formi od strane Narucitelja, Pruzatelj usluga se obvezuje 
osigurati da niti on niti Strucnjak za vrijeme trajanja ovog Ugovora nece biti imatelj poslovnih udjela, dionica, 
niti na drugi nacin biti clan om trgovackog drustva u zemlji iii inozemstvu, ako se to drustvo bavi poslovima iz 
Predmeta ugovora. 

(3) 	 Potpisom ovog Ugovora Pruzatelj usluga izjavljuje i jamci da u vrijeme sklapanja ovog Ugovora niti on niti 
Strucnjak ne postupaju protivno odredbama ovog clanka pod (1) i (2). 

(4) 	 Pruzatelj usluga se obvezuje osigurati da tijekom razdoblja od 1 (jedne) godine od dana prestanka ovog 
Ugovora on nece (bilo u svoje ime, bilo u ime i za racun druge osobe), niti direktno niti posredno, vrbovati iii 
pokusati vrbovati od Narucitelja iii od drustva povezanog s Naruciteljem niti jednu osobu koja je bila radnik, 
direktor/menadzer, sluzbenik, zastupnik, konzultant iii suradnik, poslovni partner takvog drustva u bilo koje 
vrijeme tijekom trajanja ovog Ugovora i/ili s kojom je partner takvog drustva u bilo koje vrijeme tijekom 
trajanja ovog Ugovora i/ili s kojom je Pruzatelj usluga suradivao u bilo koje vrijeme tijekom tog razdoblja. 
Pruzatelj usluga se obvezuje osigurati da ce se pobrinuti da obveze Pruzatelja usluga iz ovog clanka obvezuju 
i Strucnjaka. 

(5) 	 Nakon prestanka ovog Ugovora iz bilo kojih razloga, Pruzatelj usluga se obvezuje osigurati da se niti on niti 
Strucnjak nece predstavljati ni na koji nacin na koji bi ga mogli povezivati s Naruciteljem iii kojim drugim s 
NaruCiteljem povezanim drustvom, osim ako je to prethodno izricito dopusteno od strane takvog drustva u 
pisanoj formi. 

(6) 	 Pruzatelj usluga se obvezuje da, u slucaju raskida ovog Ugovora od strane Pruzatelja usluga, niti on niti 
Strucnjak u razdoblju od 1 (jedne) godine od dana prestanka ovog Ugovora nece zasnovati radni odnos iii 
obavljati poslove kod druge koja je u trzisnoj utakmici s Naruciteljem, te da nece u navedenom razdoblju za 
svoj racun iii za racun treceg sklapati poslove s kojima se takmici s Naruciteljem, osim u koliko je isto 
prethodno odobreno u pismenom obliku od strane Narucitelja. 

(7) 	 POV.lERLlIVOST 

(1) 	 Svaka strana cuvat ce kao povjerljive sve informacije koje mu mogu biti priopcene u povjerenju iii su 
povjerljive prirode u slucaju Pruzatelja usluga koje se odnose na projekt i poslovanje iii buduce poslovne 
planove iii unutarnje poslove Narucitelja ukljucujuci (ali bez ogranicenja) do mjere u kojoj Narucitelj smatra 
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povjerljivima sve informacije te znanje i iskustvo (know-how) koji se odnose na projekte, proizvode i usluge 
Narucitelja, trgovinske informacije, neobjavljene informacije koje se odnose na poslovanje Narucitelja iii 
bilo kojeg stvarnog iii potencijalnog klijenta, zakupnika iii zakupodavca iii dobavljaca iii sluzbenika 
Narucitelja ("Povjerljive informacije"). 

(2) 	 Ugovorne strane suglasno utvrduju da bez prethodne suglasnosti, niti jedna Ugovorna strana neee davati 
nikakve objave, iznositi informacije, priopeenja za tisak iii obavijesti u vezi postojanja iii predmeta ovog 
Ugovora osim ukoliko takva najava nije propisana zakonom iii od druge Ugovorene strane, bilo kojeg organa 
vlasti, u kojem slucaju ee se 0 sadrzaju takve najave Ugovorne strane medusobno savjetovati. 

(3) 	 Obveza cuvanja povjerljivosti se ne odnosi na razotkrivanje Povjerljivih podataka koje su vee postali 

dostupni javnosti na drugi nacin osim krsenjem obveze povjerljivosti iii su pribavljene iz drugih izvora koji 
nisu podlozni cuvanju povjerljivosti iii na razotkrivanje povjerljivih podataka u ispunjavanju zakonskih 
obaveza prema nadleznim tijelima. 

(4) 	 Podlozno ovom clanku pod (1), u slucaju da se ovaj Ugovor raskine iii istekne iz bilo kojeg razloga, obveza 
neotkrivanja povjerljivih informacija ostat ee na punoj snazi i ucinku do isteka razdoblja od 2 (dvije) godine 

od dana takvog raskida iii isteka. 

(5) 	 U slucaju da je jedna strana prisiljena, pravnim postupkom iii zahtjevom od strane nadleznih tijela, otkriti 
bilo koju povjerljivu informaciju, takva strana ee cim to postane moguee dostaviti drugoj strani prethodnu 
pisanu obavijest 0 takvom pravnom zahtjevu tako da druga strana moze traziti i ostvariti odgovarajueu 
pravnu zastitu. 

(8) 	 VISA SILA 

(1) 	 Bilo kakvo kasnjenje iii neizvrsavanje bilo koje obveze po ovom Ugovoru od jedne iii druge strane bit ee 
opravdano ako i do mjere da je takvo kasnjenje iii neizvrsavanje uzrokovano nedostupnoseu materijala, 
neredom, strajkom, obustavom rada, prirodnom katastrofom, pozarom iii drugim uzrocima, bilo slicnima iii 
razlicitima od ovih navedenih gore, koje strana koja se oslanja na takvu pojavu iii cin opravdano ne moze 
kontrolirati i koje takva strana nije planirala na dan sklapanja ovog Ugovora, pod uvjetom, medutim, da 
takva strana smjesta cim to postane moguee pismeno obavijesti drugu stranu 0 takvoj pojavi iii cinu 5 

opravdano iscrpnim pojedinostima 0 istom. 

(2) 	 U slucaju da je kasnjenje iii neizvrsenje opravdano po odredbama ovog clanka, pogodena strana ostat ee 
oslobodena svojih obveza po ovom Ugovoru tijekom, ali ne dulje od ostanka iii nastavka doticnog dogadaja, 
pod uvjetom, medutim da, ukoliko se takvo kasnjenje iii neizvrsavanje nastavi nakon 180 (stoosamdeset) 
dana, svaka strana imat ee pravo raskinuti ovaj Ugovor pisanom obavijeseu koja stupa na snagu odmah. 
Tako oslobodena strana ulozit ee sve moguee napore da ukloni spomenutu pojavu, cin iii dogadaj. 

(9) 	 OBESTECENJE 

(i) 	 Pruzatelj usluge ee Narucitelju nadoknaditi sva potrazivanja u pogledu nastalih gubitaka, stete, kazne, 
ozljede, potrazivanja, radnji i tuzbi, ukljucujuei pravne troskove bilo koje vrste, zbog Ugovorne iii prekrsajne 

povrede koje je prouzrocio Pruzatelj usluge nepaznjom, nemarom iii neizvrsenjem bilo koje usluge po ovom 
Ugovoru. avo se ne odnosi na slucajeve kada su takvi gubici, stete, kazne, ozljede, radnje i tuzbe 
prouzroceni grubom nepaznjom iii namjernim prekrsajem Narucitelja. 

(2) 	 Tijekom angazmana i nakon njegovog prestanka, Pruzatelj usluge ee cuvati kao povjerljive sve poslovne 
tajne Narucitelja i njegovih klijenata, a posebno baze klijenata, prema svim neovlastenim osobama, a koje 
se odnose na informacije koje su mu povjerene iii koje je mogao saznati tijekom svog angazmana. Obaveze 0 

neobjavljivanju poslovnih tajni se prosiruju i na povjerljive poslove Narucitelja i osobe povezane 5 

Naruciteljem. Sve aktivnosti koje su u sukobu 5 odredbama ovog clanka bit ee uzete kao tesko krsenje 
obaveze Pruzatelja usluge prema kojem daljnji angazman nije moguee, pri cemu Narucitelj ima pravo 
izuzetno prekinuti angazman uz podnosenje zahtjeva za naknadu nastale stete koju je pretrpjela zbog takvog 

ponasanja. 
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(3) 	 Za slucaj povrede bilo koje obveze iz clanaka 6. i 7. od strane Pruzatelja usluga i/ili Strucnjaka, Pruzatelj 

usluga se obvezuje isplatiti Narucitelju ugovornu kaznu u iznosu od 6 (sest) prosjecnih brute mjesecnih 

naknada zadnje isplaeenih od strane Narucitelja temeljem ovog Ugovora, u roku od petnaest dana od dana 

primitka obavijesti Narucitelja da je prekrsio ugovornu zabranu utakmice. 

(4) 	 Sva prava Stranaka navedena u ovom Ugovoru ee vaziti i nakon isteka iii raskida ovog Ugovora. Prava 

navedena u ovom Ugovoru izricito su izradena u korist, a bit ee ovrsna za Stranke i njihove pravne sljednike. 

(10) KOMUNIKACIJA 

(1) 	 Svaka obavijest iii druga formalna komunikacija poslana po ovom Ugovoru, ako nije drukcije izricito 

navedeno u ovom Ugovoru, bit ee na hrvatskom, pisana i dostavljena osobno, iii poslana preporucenom 

postom s povratnicom strani kojoj se urucuje na adresu navedenu u preambuli gore, iii na takvu drugu 

adresu 0 kojem ugovorna strana obavijesti drugu po ovom clanku . 

(2) 	 Svaka obavijest iii druga komunikacija smatrat ee se izvrsenom na dan 

(i) 	 ako je dostavljena osobno, u vrijeme dostave; iii 

(ii) 	 ako je poslana preporucenom postom s povratnicom, na dan primitka preporucene poste . 

(11 )TRAJANJE / OTKAZIVANJE 

(1) 	 Ugovor se primjenjuje od 14.02.2019., a stupa na snagu potpisom obiju strana. 

(2) 	 Bilo koja strana moze raskinuti ovaj Ugovor iz zakonom predvidenih razloga jednostranom obavijesti 0 

raskidu Ugovora iii otkazati pisanim otkazom bez navodenja razloga uz otkazni rok od mjesec dana koji 

pocinje teei od trenutka slanja obavijesti 0 otkazu ovog Ugovora drugoj ugovornoj strani preporucenom 

postanskom posiljkom . 

(3) 	 Svaka Stranka moze raskinuti Ugovor u bilo koje vrijeme iz opravdanih razloga s trenutnim ucinkom, u 

slucaju znacajnog krsenja obaveza druge stranke koje proizlaze iz Ugovora . Pod znacajno krsenje smatra se 

posebno : 

a. 	 Narucitelj kasni s uplatom plaea Pruzatelju usluge i vise od jedan mjesec i/ili vise od 14 dana od primitka 

opomene zaprimljene postom iii putem e-maila . 

b. 	 Odavanje poslovne tajne bilo koje Stranke 

c. 	 Pruzatelj usluga i/ili Strucnjak prekrsio klauzulu 0 ekskluzivnosti 

(4) 	 Ugovorene strane se obvezuju izvrsiti one obaveze koje su u trenutku raskida iii otkaza Ugovora vee 

preuzete, ali ne izvrsene. 

(5) 	 Prestanak vazenja Ugovora iz bilo kojeg razloga neee utjecati na stecena prava i obaveze Stranaka iz ovog 

Ugovora na bilo koji nacin. 

(12)TROSKOVI UGOVARANJA 

Svaka stranka snosi svoje troskove za bilo pravno iii neko drugo savjetovanje u kontekstu sastavljanja ovog 

Ugovora . 

(13) ZAVRSNE ODREDBE 

(1) 	 Propust bilo koje strane da inzistira u svakom slucaju na strogom i tocnom izvrsavanju bilo koje odredbe 

ovog Ugovora neee ciniti odricanje od takve odredbe. Neee se smatrati da se ni jedna strana odrekla bilo 

kojeg prava, ovlasti iii povlastice po ovom Ugovoru iii bilo koje odredbe istog, osim u slucaju da je takvo 

odricanje pisano i uredno potvrdeno od strane optereeene takvim odricanjem, a takvo odricanje bit ee 

odricanje samo s obzirom na odredeni slucaj u pitanju i neee, ni na koji nacin, narusiti prava strane koja se 

odrice iii obveze druge strane iii strana u bilo kojem pogledu iii u bilo koje vrijeme. 
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(2) 	 Ni ovaj Ugovor ni bilo koja prava, interesi iii obveze po njemu nece biti ustupljene od bilo koje strane u 
ovom Ugovoru (bilo zakonskim postupkom iii drugacije) bez prethodnog pisanog pristanka drugih strana. 
Narucitelj nece imati pravo na prijeboj prema Pruzatelju usluga bez pisane suglasnosti Pruzatelja usluga. 

(3) 	 Ovaj Ugovor stu pit ce na snagu u korist, i bit ce obvezujuci za svaku od strana, kada isti potpisu ovlastene 
osobe ugovornih strana. 

(4) 	 Ovaj Ugovor sadrzi cjelokupni Ugovor izmedu Stranaka i zamjenjuje sve eventualne prethodne ugovore i 
sporazume. Ne postoji usmeni dogovor. Promjene iii preinake ovog Ugovora ce biti napravljene samo u 
pisanom obliku potpisane od obje strane kao dodatak ovom ugovoru, ukljucujuci i odricanje od takvog 
zahtijeva. 

(5) 	 U slucaju da se utvrdi da je jedna iii vise odredbi iz ovog Ugovora nevazeca, neprovediva iii nezakonita, ta ce 

se odredba promijeniti u onoj mjeri koja je potrebna da bi bila valjana, izvrsiva i pravna. Ostale odredbe ce 
ostati nepromijenjene i na snazi. 

(6) 	 Ovaj je Ugovor sastavljen u dva (2) istovjetna primjerka, od toga jedan zadrzava Narucitelj i jedan Pruzatelj 
usluga. 

U POTVRDU toga, strane sklapaju ovaj Ugovor na dan i godinu prethodno navedene gore. 

Narucitelj 	 Pruzatelj usluge 

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, Sea Design d.o.o., 

dionicko drustvo zastupano po Direktoru, 

zastupano po clanu Uprave Zoranu Kunkeri Dino Donjerkovic 
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